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Verwenden Sie die
vom Hersteller
empfohlenen
Befestigungsmateriali
en, um das
Holzgerätehaus sicher
und stabil zu
verankern. Dies ist
besonders wichtig in
Regionen mit starkem
Wind oder anderen
Witterungseinflüssen.

Use the fasteners
recommended by the
manufacturer to
anchor the wooden
tool shed securely
and stably. This is
especially important in
regions with strong
winds or other
weather conditions.

Utilisez les matériaux
de fixation
recommandés par le
fabricant pour ancrer
la remise à outils en
bois de manière sûre
et stable. Ceci est
particulièrement
important dans les
régions soumises à
des vents forts ou à
d’autres conditions
météorologiques.

Utilizzare i materiali di
fissaggio consigliati
dal produttore per
ancorare la casetta
per attrezzi in legno in
modo sicuro e stabile.
Ciò è particolarmente
importante nelle
regioni con forti venti
o altre condizioni
meteorologiche.

Gebruik de door de
fabrikant aanbevolen
bevestigingsmateriale
n om de houten
gereedschapsschuur
veilig en stabiel te
verankeren. Dit is
vooral belangrijk in
regio's met harde
wind of andere
weersomstandighede
n.

Utilice los materiales
de sujeción
recomendados por el
fabricante para anclar
el cobertizo para
herramientas de
madera de forma
segura y estable. Esto
es particularmente
importante en
regiones con fuertes
vientos u otras
condiciones
climáticas.

K bezpečnému a
stabilnímu ukotvení
dřevěné kůlny na
nářadí použijte
upevňovací materiály
doporučené
výrobcem. To je
zvláště důležité v
oblastech se silným
větrem nebo jinými
povětrnostními
podmínkami.

Upotrijebite materijale
za pričvršćivanje koje
preporučuje
proizvođač kako biste
sigurno i stabilno
pričvrstili drvenu
kućicu za alat. Ovo je
osobito važno u
regijama s jakim
vjetrovima ili drugim
vremenskim uvjetima.
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Használja a gyártó
által javasolt
rögzítőanyagokat a
fából készült
szerszámkamra
biztonságos és stabil
rögzítéséhez. Ez
különösen fontos
azokban a régiókban,
ahol erős szél vagy
más időjárási
viszonyok uralkodnak.

Achten Sie darauf, die
maximale
Belastungsgrenze des
Holzgerätehauses
nicht zu
überschreiten.
Überladen Sie es
nicht mit schweren
Gegenständen oder
Materialien, die es
strukturell schwächen
könnten.

Be careful not to
exceed the maximum
load limit of the
wooden shed. Do not
overload it with heavy
objects or materials
that could weaken it
structurally.

Assurez-vous de ne
pas dépasser la limite
de charge maximale
de la remise à outils
en bois. Ne le
surchargez pas avec
des objets lourds ou
des matériaux qui
pourraient le fragiliser
structurellement.

Assicurati di non
superare il limite di
carico massimo del
capanno per attrezzi
in legno. Non
sovraccaricarlo con
oggetti o materiali
pesanti che
potrebbero indebolirlo
strutturalmente.

Zorg ervoor dat u de
maximale
belastingslimiet van
de houten
gereedschapsschuur
niet overschrijdt.
Overbelast het niet
met zware
voorwerpen of
materialen die het
structureel kunnen
verzwakken.

Asegúrese de no
exceder el límite de
carga máxima del
cobertizo para
herramientas de
madera. No lo
sobrecargues con
objetos pesados o
materiales que
puedan debilitarlo
estructuralmente.

Dbejte na to, abyste
nepřekročili limit
maximálního zatížení
dřevěné kůlny na
nářadí. Nepřetěžujte
jej těžkými předměty
nebo materiály, které
by jej mohly
konstrukčně oslabit.

Pazite da ne
prekoračite
maksimalno
ograničenje
opterećenja drvene
šupe za alat. Nemojte
ga preopteretiti teškim
predmetima ili
materijalima koji bi
mogli oslabiti
strukturu.
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Ügyeljen arra, hogy
ne lépje túl a fából
készült
szerszámkamra
maximális terhelési
határát. Ne terhelje túl
nehéz tárgyakkal vagy
anyagokkal, amelyek
szerkezetileg
gyengíthetik.

Halten Sie
Feuerlöscher oder
andere
Sicherheitsausrüstung
en in der Nähe des
Holzgerätehauses
bereit, um im Falle
eines Brandes schnell
reagieren zu können.

Keep fire
extinguishers or other
safety equipment near
the wooden shed so
you can respond
quickly in the event of
a fire.

Gardez les extincteurs
ou autres
équipements de
sécurité à proximité
du hangar à bois afin
de pouvoir réagir
rapidement en cas
d'incendie.

Tieni estintori o altre
attrezzature di
sicurezza vicino alla
legnaia in modo da
poter intervenire
rapidamente in caso
di incendio.

Houd brandblussers
of andere
veiligheidsuitrusting in
de buurt van de
houtschuur, zodat u
snel kunt reageren in
geval van brand.

Mantenga extintores u
otros equipos de
seguridad cerca del
cobertizo de leña para
poder responder
rápidamente en caso
de incendio.

V blízkosti kůlny na
dřevo mějte hasicí
přístroje nebo jiné
bezpečnostní
vybavení, abyste
mohli v případě
požáru rychle
reagovat.

Držite aparate za
gašenje požara ili
drugu zaštitnu opremu
u blizini drvarnice
kako biste mogli brzo
reagirati u slučaju
požara.
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Tartsa a tűzoltó
készüléket vagy más
biztonsági felszerelést
a faház közelében,
hogy tűz esetén
gyorsan
reagálhasson.

Behandeln Sie das
Holzgerätehaus
regelmäßig mit einer
geeigneten
Holzschutzfarbe oder
-behandlung, um es
vor
Witterungseinflüssen
wie Feuchtigkeit,
Sonne oder Schimmel
zu schützen.

Treat the wooden tool
shed regularly with a
suitable wood
preservative paint or
treatment to protect it
from weather
influences such as
moisture, sun or mold.

Traitez régulièrement
l'abri en bois avec une
peinture ou un
traitement de
préservation du bois
approprié pour le
protéger des éléments
tels que l'humidité, le
soleil ou la
moisissure.

Trattare regolarmente
la casetta in legno con
una vernice o un
trattamento
conservante per legno
adatto per proteggerla
da agenti atmosferici
come umidità, sole o
muffe.

Behandel de houten
schuur regelmatig met
een geschikte
houtconserverende
verf of behandeling
om hem te
beschermen tegen
weersinvloeden zoals
vocht, zon of
schimmel.

Trate el cobertizo de
madera regularmente
con una pintura o
tratamiento
conservante de
madera adecuado
para protegerlo de
elementos como la
humedad, el sol o el
moho.

Dřevěnou kůlnu
pravidelně ošetřujte
vhodným ochranným
nátěrem nebo
přípravkem na dřevo,
abyste ji chránili před
živly, jako je vlhkost,
slunce nebo plísně.

Drvenu kućicu
redovito tretirajte
odgovarajućom bojom
za zaštitu drva ili
sredstvom za zaštitu
od vremenskih
nepogoda kao što su
vlaga, sunce ili
plijesan.
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A fából készült fészert
rendszeresen kezelje
megfelelő favédő
festékkel vagy
kezeléssel, hogy
megvédje az olyan
elemektől, mint a
nedvesség, nap vagy
penész.
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